
„ Ъ/Le g h a g y  a t i  !k:“
a Ludas Matyi utófizetöiuek, kik még a július — deczemberre esd félévi 3 frt áugáriát be nen fizet­

ték, hogy azt jelen fizetési meghagyás vételétől számítandó * nap alatt a postán utalványozni el ne mulasz- 
szák, mert ellenkező esetben minden forint után hetenként egy piczulajár k é s e d e l m i  kamat fejében.

Ludas Matyi,

í.
Szereimetes olvasóm !
Vedd elő a Matyit,
M a j и > h e t e d i к é r ö 1 
S nézz bele egy piczit ;
Találsz az első lapon 
Egy karakán verset,
Jövő ibtoifmiiája 
Czinien s neiu keveset 
Bámulsz lábaitшпошоп.
JS meglepve kérdezed :
Te vén Bőgős! hogy van az 
Hogy igy megér özed 
— Klebb mint inas gondolná — 
Mindennek a szelét, 
Megjósolván előre 
Végkimenetelét ! ?

Vilásoííi tény éli.
и .

No öcsém! a rósz'viccet 
Ugyan megbocsátom,
Mit á s z é i  m e g é r z é s r ő l  
Mondasz, — mert mint látom . 
Keveset forogtál még 
Te a nagy világon,
S kényen lógva maradnál 
Az Absolon — ágon ! •
Nem kell holmi nagy elme 
Azt megprófétálni.
Csak egy kis kombinálás 
S tisztába fog álln i!
Meg kell mindig vigyázni 
Bizonyos napokat,
S ügyelve olvasni a 
Jobb-párti lapokat í

III.
A mit azok mondanak 
Szépen megfigyelem,
S abból az e l l e n k e z ő t .  » 
Jövendölni merem.
Hogy HolienWarth beadta 
A cseh — kiegyezést:
Rögtön tudtam előre 
A v< gkifejlödést —.
Mondám, hogy m in d  k a p  e g y e t  
S ha épen nem adnak :
Yes z e к e d j ék e g у k i c s i t ,  
'Mindjárt.alább, hagynak !
Mi az az egy ? azt kérded .
Mi-e? hát mi n i s t e r !
Lásd, m e g  kapta a laput 
Az a cseh ffliszter !



Most csak az van hátra még 
Hogy a t ö b b i e к is 

Fogadják el tanácsom:
Szent, hogy k a p n a k  ok is ! 
Kezdjen el v e s z e k e d n i  
Steyer, Kiajna, Salzburg,
Utánna Karinthia,
Lodomérj a, Б absburg,
E g y  p á r  h ó i g  c z i b á l j á k  
Bécs e t ,  innét — onnét *.
Szent, hogy kapnak ministen 
Azt se tudják bonnét!
Gyártsanak á l l a m t ö r v é n y t ,  
Olyant minőt a cseh,
Osztán a mit akarnak 
Kinyerik, szentuttse!

IV.
Mivel nekünk felettébb 
Igen nagyon tetszik:
E z e r n y  o l c z s z á z  h a t v a n h é t  
T i z e n k e t t e d i k  c z i к  к !
Csak ezt ne bántsd, külöpihen 
Ha bántod, jobb ha futsz,
Mert bizony a z e m p l é n i  
V e r é b  s o r s á r a  j u t s z !  
Jelentsd ki, hogy a magyar 
Dicső kiegyezést 
Nagy  l e l k ű n  e l i s m e r e d ,  
Mint egy szent végezést! 
Reményiem, hogy T r i e s t  is 
Ha  k ü l ö n  á l l a m l esz ,  
M i k é n t  a c s eh-  v e z é r e k  
É p о 1 у n a gy l e l k ű n  t esz! ! !

V.
Tehát édes olvasóm!
Ne kérdezd, hóimét a 
Mokra Nagy Bőgős ilyen 
Avatott próféta! ?
Mire a jövő tavasz 
Hozzánk elvetödik:
Az i i c s e h - k o m  é d i a 
M á s u t t  i s m é t l ő d i k .
S kérdem már inast: hogy vájjon 
Az ö s s z - b  i r o d a l o m 
Ne m b o l dog - e ?  s hiába 
Zeng-e róla dalom ?!
Páratlan e boldogság ..
Unicum, ráritás,
Tartsd fen mind végig rajtunk 
Di c s ő  m a j o r i t á s ! ! !

Эхмду IBogös.

VI.

M a d a r a s s y  L a c z i  a l á z a t o s  k ö s z ö n e t é  
B i t t ó  M i n i s z t e r h e z .

Nagy méltóságú miniszter ur !
Nagy kegyelmességü uram!

Naivon roszul kezdem magamat érezni, midőn 
Nagy méltóságod által, a valóban ream nézve váratlan 
ügyészi hivatalra lett érdemetlen kineveztetésemct, a hi­
vatalos és nem hivatalos lapokban olvastam. Azonban ké­
sőbben leküzdém a félelmet, beismerém, hogy hűséges 
kéznyalásaimnak, miután Horváth Döme az én jó pátró- 
nusom sikert szerzett, az ügyészséget habár képtelen len­
nék is a kívánalmakhoz képest ügyesen vinni, — elfoga­
dom ; biztosítván méltóságodat, hogy ezen ream pazarolt 
bizalmat mielőbb kegyes szine előtt le fogom tenni, s 
magamnál érdemesebbnek fogok helyt adni.

Ha pedig nagyméltóságod legközelebbi lemondásom­
nak helyt nem adna: akkor azt, következő adatokkal le­
szek kénytelen indokolni, ugyanis *

Én még nőtlen koromban, midőn pályát kellett vá­
lasztanom. elhatároztam, hogy tanár leszek. És nem is 
csalódtam, mert a midőn ficzkó létemre a kecskeméti bur- 
gerek közzé vetett a sors, csakhamar, bár nagy utánjárás 
és kézcsókolások folytán, a kecskeméti ref. jogakademia 
egyik lógós tanára lettem.

Itt azonban nem sok idő múlva, miután hasztalan 
hajhásztam a népszerűséget és miután magamat megked- 
veltetni semmiképen sem sikerült, de sőt ez a tanáros- 
kodás magamnak is annyira terhemre esett: hogy én bi­
zony magyarázni sem voltam képes, a collegiumot biz én 
csakhamar farba rúgtam.

Ekkor ezután könnyebb életmód után jártam, mind­

addig, míg egy jó módú parasztházzal megismerkedtem.
Miután ez sikerült, azon családnak ugyancsak a 

magam nevelt gégét meghaladó lányát, tekintettel az ö va­
gyonára, elvettem boldogkő y>áromúl.

így meglővén jövöm boldogságának alapja, ezután 
az jött eszembe, hogy ennyi sok vagyonhoz czim is kel­
lene.

Alig hogy ezt elgondoltam, ismét egy kis költség és 
utánjárás mielőbb meghozták azt, s lettem a megyénél 
törvényszéki ülnök.

De biz én ezt is mielőbb meguntam. Úlnökösködni 
I nem volt kedvem, miután az orvosok is arany erem 
j miatt az ülést megtiltották, tiltakozásuknak örömmel ad- 
; van helyt (?) s igy azt is rövid időn tarba rúgtam

Ily körülmények közt, miután a közügynek hasz- 
* nálni nem tudtam, sőt szándékom se volt, beszégödtem a 

„Kecskeméti lapok1* bclmunka társai közzé, az úgy ne­
vezett Ко rnyikálo dános jezsuita bandájába, azért hogy 
ha valaki ellenében piszkolódni kell, az ellen kiöltsem 
nyelvemet, a mint az egy körmönfont jobboldalistához illik 
és szokás is.

Ezen á pálván mindinkább érdemeket szereztem, 
mert a „Ludas Matyiu-t és a „Népszaváét ugyancsak 
megdorongoltam, a mi lapunk a „Kecskeméti lapok** 29. 
számában ; csak az bosszant mind az által, hogy ez a tu— 
dítlan rüpök kecskeméti nép mégis mindinkább több pél­
dányban járatja azokat. Különben az is tudva van méltó­
ságai előtt, hogy mi belmunkatársak Fehér Péter tanárt 
is megpiszköltük azért, hogy az országfelforgató baloldali 
elveket oly fennen hirdeti, de sót oly gorombán megmar­
tuk, hogy még a veszett kutya sem marhatta volna meg 
különben.
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Végre pedig legközelebb egy Gruden Gergely nevű 
bőrkereskedöre is rávetettük a gyeplöt, azért hogy balol­
dali, még pedig oly goromba módra megrángattuk, hogy 
szegény leje kénytelen volt bennünket egy külön lenyo­
matban megszégyeniteni. Azt pedig azért tettük, mert 
német létére nekünk, mint a Kecskeméti lapok belmunka 
társainak, az áltálunk megrendelt lábbeliek számláit, 
melyeket kifizetni nem örömest szoktunk, mindig németül 
küldi meg. Ezen hazatiatlan és illetlen magaviseletéért 
elhatároztuk lapunkban a jobboldaliak zsebéből élő Kecske­
méti lapokban, mit méltóságod is olvashatott, hogy Kecske­
mét város rendes adófizető iparosai közül, habár ö azt reu- 
desen fizeti is, mint német és nekünk nem hitelezőt mi­
előbb kitolonczoztatjuk, mely alkalomra nagy méltóságo­
dat is meghívandók leszünk, s úti költségeit mi, a „Kecs­
keméti lapok"* beírnunk a társai szívesen fedezendjük ; 
koszt és kvártély pedig ingyen lesz Hazai Jóska helyisé­
gében Szűcs Imre főkapitányunk fedezete mellett.

Midőn ezeket igy a legnagyobb őszinteséggel elő­
adtam. teljes hitem és reménységem, hogy Nagyméltósá- 
god lemondásomat elfogadja s ennek folytán a „Kecske­
méti lapoku füles és piszkolódó munkatársai közt. to­
vábbi működésembe beleegyezését örömmel nyilváni- 
taudja.

Ha pedig Nagyméltóságod talán gyakori ordításai­
mért ismét egy nagyobb konezot vetne, azt két kézzel fogom 
fogadni csak azért is. mert a boldogult atyámról reám 
maradt arany paszomántos dolmány különben a molyok 
millióinak lesz mielőbb áldozata.

Oh! miniszteri tanácsosság! i a! i a! imádlak!
Addig is tehát inig őszinte nyilatkozatomnál fogva 

lemondásomat benyújtanám, esedezem alázatosan : hogy a 
miattam üresedésbe jövendő ügyészi állomásra Dékán 
Pista kecskeméti jogaka lémia tanárt kinevezni legkegyel­
mesebben méltóztassék.

Most, miután családi gondjaim iireu elfoglalnak, a 
szüret is nyakamon volt, de áz arany ér is nyugtalanít, 
maradtam

Nagv méltóságodnak szabad királyi Kecskemét v a- 
rosunkbau

a legalázatosabb szolga
Madarassy László.

S z i p o r k á k .
Bó szüret volt, jó bor termett s hatása mindenfelé 

mutatkozott.
— Koma! — szól 1 it meg egy fontolva haladó la­

kost vásárra menő szomszédja, — nem veszesz uj к a 
lapot ?

Minek vegyek koma, —■ válaszold amaz ez a 
mostani is jó lesz arra, hogy olsárosodjék, ha a fejemből 
kiütik.

Múltkor, mikor a fehérmegyei alispánt pénzsikkasz­
tás miatt kicsapták, a megyeház kapujában strázsáló 
hajdú minden ismeretlen vagy ismert egyénnek tisztel- 

1 gett tégyvérével.
— Egy — a városban teljesen ismeretlen úri em­

ber megszóllitja a hajdút, hogy miért teszi ezt?
— Jaj uram! — válaszol a hajdú — annyi mínden- 

I féle hitvány ember volt már alispán a vármegyébe, hogy 
I sohse tudjuk, ki lesz az urunk, azért tisztelgünk mind- 
i nyájának.

Éji tivornyázás után mosdani kezd a vendég, s jót 
húzva a vizes kanoséból mondja: ej! de rósz ez a viz! 

i dehogy is rósz bácsi — szólal meg a sarokból a házi kis 
fiú — hiszen a papa azt mondja, hogy akármi vendég 
jön. a 1 о v а к n a g y o n  s z e r e t i  k.

S z a b a d k a i  é l e t k é p e k .
XL. kép.

Nyílt levél Körpeleszhez.

Barátom S c h r ó 1 e s z ! Miutha tküled eltkávuztam ; 
azútha sok mindenféle dolgok thüriéntek nálatok. — 
Azútha már ti is vármegye lethetek; mert a mtnth 

j az újvidéki banqueth leirásábálolvastham, nekthek is van 
I f ü i s p á n t о к, a kinek épen úgy, minth a vármegye füis- 
; pánjának sinoros pandúrja van. — Nagyon sajnálom, hogy 
I nem én vartham az ő in o n t b u r j á t ;  thudom hogy 

annak a ki azt vartha jó ..r e b a c h j a"* volt; sokkal jobb 
minth nekem 61-ben, midőn a v á r m e g y é n e k  sinó- 
r o z t  a rn.

Az újságokból tudtham meg azt is, hogy the a „L u- 
d a s  M a t y i  na k u A us h e 1 f ér  j e*) vagy. — Olvas­
tam viczes naplódat. — Csak folythasd édes Sc h r ó l e -  
s z e m ! . . még belüledis lehet ,,M i n i s t e r i al - R a t hu, 
ha L é n a r d b ól lehetett füispán.

Tisztelteim a Herr von M i s k a  bácsit, és mond 
шец neki, ha megthesz engemet füispáni H o f - s c h n e i -  
d é r n e k :  az egész  f a m í l i á j á t  k i s i n ó r o z o m.

Hát a mi vitéz T a r h o n y á i n k  mit csinál ? Thud- 
nak-e A r t h i g k e i t o t  a pandúrok? — Hallotham, 
ho£v ü is polgármester volt másfél napig és a pandúrok 

; s a p k a  n é l k ü l  járthak, thalán még most is úgy járná­
nak, há be nem állott volna a ,.H i d eg hu.

Jövőre thübbet.
Simkelesz,

Radica l Schííeidermeister 
á Pesth.

* )  Sőt több . . ö rendes levelezőnk.
Szerk.

#



Mikor ezt az alábbi kéj) thcraát átad tűni a rajzolónak, ínég' akkor Hohenvarthnak csak az indulót 
futták és Trautmansdort* gr. volt az uj osztrák kabinet elnökjelöltje, ki a képen figurái. Mikorra a kép litografi- 
rozva lett, már akkorra b. Kellerspcrg életrajzát közlöttc Jókai, mint miniszterelnökét. Mikorára a publikum kezébe 
jut lapom, hogy akkorára már nem Schmerling ül-e a nyeregbe ? az ördög sem tudhatja, nem hogy Ludas Matyi, 
mert ez az osztrák kabinet nem állandó, mint az idő változandó.

Dj D a l - C i n .
— Béesben —

Dal-Cin-]toheuwartli signora! meg most se győződön meg, hogy 
i-Muolj. at a tudó* doctor Kdlersporg urnák, iiiajd ki kúrálja ö 

ahsolntice.
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lUnstrált képe

B i t t ó  i g a z s á g ü g y  m i n i s z t e r  ielepitvényesekriíl szóló törvény javaslatának.
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C s a l h a t a t l a n  r i g m u s .
Eleget töröm rajt a fejemet,

„Katliolikus néplap u „Magyar Állam.“ 
„Üstökös,“ „Ellenőr,“ „Ludas Matyi.“
„Nép szava,“ — csak megforognak nálam.

Olvasgatom, — s a mennyire értem,
Foglalkoznak mind e kettős tárgygyal:
Az egyházi birtok elrablása!!!
S a pápai csalhatatlan Sággal.

De ki mer ez ellen disputáim,
Hisz a pápai csalhatatlanság —
Nagyon de nagyon sokba fogadnék 
Rég ösinert dolog, nem pedig újság.

Nemzetes urak, nézzünk csak körül...
Nézzük csupán a bibliát, — s íme 
Mit mond Abrakain, Izsák és Jákob,
A mint megvagyon irva az ige :

A tisztátalan sertés húsától, —
Én csak tapasztalásból beszélek.
S a szarvasmarkának hátuljától,
Irtózik minden jó zsidó lélek.

Ha nem kóser a lúd, s gyenge bárány,
Meg nem ennék, mert el kárhoznának,
A rabbi mondja ezt; — no hát nem jó 
Jele ez a csal hatatlan Ságnak ?

Szóljunk uraim, nem jó jel e ez?
S ha egy zsidó rabbi csalhatatlan?
Hát — csak a római pápa alatt —
Lángoljon az olajjal tölt katlan ?

Furcsa gondalat, hisz ö szentsége
Adott azt is, mit nem kértünk, — magunk, 
Megvoltunk lepve, mert szombat napon 
Szabad húst ennünk, és néni lesz bajunk.

Az, — ki ezelőtt szombati napon
Húst evett, — az ördögnek áldozott,
S ha penitentiát nem tartva halt el,
Lelke mind örökre elkárkozott.

Azt mondja a mekkai nagy mufti :
..— Bort ne igyál, bort innod nem szabad“— 
Tégy magadnak harmincz feleséget.
De ha bort ittál, a Dsin elragad —

És lám, — a mi jó vicze istenünk — 
Kegyelmesen nézi, ha bort iszunk ;
Hisz a kannai szent menyegzőbe,
Még vizbül is bort csinált Krisztusunk.

Harmincz feleség? bolond kívánság!
Bár egyet győzzünk, ha szeszélyivei 
Élőnkbe rukkol — selyem ruhával.
Meg a szent lélek tudná — még mivel? 1

Az indusnő, ha férje elírnia:
Testét lelkestől máglyára veti,
Vigyázz annyok! ne tégy oly bolondot — 
Pius pápa ezt nem engedheti.

Várj, — mig keresnek, vagy keress magad, 
Éjszaktól délnek nyilik a világ 
Ha télben haltam, várjál tavaszig,
S okvetlen nyilik számodra virág.

Az indusnak а В rákma parancsol,
A nagy szentségü limai Brákma.
És még ennél ne lenne nagyobb szent,
A vicze Jézus a római pápa? !

És ba a Brákma, Mojzes s Mahomed 
Utódai mind csalhatatlanok:
Akkor da pána, — mi keresztények — 
Kicsintől nagyig vagyunk olyanok.

Hát még a földi helyettes isten 
A minden felett szentséges atya,
Nem volna csalhatatlan ? — hisz Róma. 
Terrarum atque gentium Dea.

Joskó Zazravecz, 
szénégető.

P á r b e s z é d .
(a „Betekints“ csárdában.)

N y a l k a L a c z i .  Ej Bandi! de szótalan vagy, 
talán bizony megint rósz fát tettél a tűzre ?

S u g á r  В a n d i : Nem biz én czimbora! hanem 
csak azon törtem a fejemet, hogy hát voltaké pen mi is 
lehet annak az oka, hogy eltörölték a botoztatást?

N y a l k a L a c z i :  Hát még azt sem tudod ?
S u g á r  В a n d i : Nem én .
N у a l ka  L a c z  i: Háf tudd meg, hogy a botozta­

tást azért törülték el az urak, mert hát most e g y e n l ő ­
s ég  van. Csak olyan pógár ember az ur. mint én vagyok 
la . . .  s csak olyan lókötő sok ur, mint te vagy la . . ; 
csak úgy beviteti Rádai fökomiszárius az urakat, mint a 
Pista bátyámat: az egyenlőség aztán azt hozná magával, 
hogy az urakat î  a Rádai bölcsőjére fektessék, mint a te 
Péter bátyadat; s ökeméken is úgy elhegedüljék a huszon­
ötöt, mint akármelyik szegény legényen. De hogy az urak­
nak magukat is botoztatui ne keljen, inkább eltörölték a 
botbttntetést a szegény legényekre nézve is. Érted?

S u g á r  B a n d i  : Ühm! most már értem.
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Pattantyuk.
Egy bajor landwchr olyan pápaszemet kerestetett 

egyik berlini lap nyilttcrében, melyen megláthatja a 
a francziák által hadikárpótlás fejében fizetett 5 milliárd 
frankból a reá cső részt.

Bismárk erre 1 f i l l é r t  (egy ezüstgaras 12-ed 
része) küldött a bajornak azon figyelmeztetés mellett, 
hog}' ba a keresett pápaszemet meg nem találná, nézze 
azt a fillért tizezerszerte nagyitó üvegen, szeme előtt 
lesz azon összeg, mennyire a frauez ia kárpótlásból igényt 
tart, de a mitől a szeme koppan.

Szilágyi Dezső igazsagügymini szteri osztálytanácsos 
s erdélyi képviselői jelölt progra mmját, mint „a d e ák ­
p á r t  s z a b a d e l v ű  r é s z é n  o k t a g j a “ adta ki.

Már most aztán ezt a bókot ki köszöni meg, az öreg 
Deák-e? vagy a deákpárt?

A  c z i g á n y  d i á k .
Nyalka Württemberg huszárok 

V erbunkos tánezot járnak, 
Mint a lányka kedvesére:

A legényre úgy várnak. 
Hasztalan, szerencséjük nincs 

Senki értök nem hévül 
Hivó szóra egy legény is 

Hálójukba nem kerül.
Borral kínál egy közülök 

Mindenkit, barátságból,
S im egy nyúlánk szomjas czigány, 

Hosszat bűz kulacsából

Erre vígan kurjongatnak,
Mindcnik markába csap, 

Csákót nyomnak a fejére,
Hogy ne süssön rá a nap. 

Elmúlt a szoinj, a jó kedv is 
Eltűnt mint a buborék, 

Bánátját csak súlyosbítják 
A siránkozó morék.

Elgondolja mily boldog volt 
A valyoggödrök között.

Hol sártgyuró lábaira
R ó z s i  vizet öntözött.

Hús vét ünnep volt ez neki,
Rózsi vize, rózsavíz, —

Barna szűznek csókja után 
Szájában az édes iz.

Néz szét, hol lelhetne nyílást,
Hogy csákóstól megszökjék:

S im a vig verbunkosokkal 
Egy nyílt térre érkezék.

Itt áll a nagy collegium,
Nyitva van vas portája,

Szebben hangzik a czigánynak 
Itt a verbunk nótája.

Elhatározván magában,
Hogy változtatand sorsán,

Tánczol, kurjong színlelt kedvvel,
Es beugrik a portán.

** *

Vissza nézve ekként szóla 
A biztos asylumból:
„Már ha úgy is veszni kell,
Mint diák, úgy veszszek el.
Én inkább diák leszek
Nem kardot, könyvet — veszek/

Mezökeresztesi.

Adoma.
Fát vágott az egyszeri ember, Hogy legyen 

minél megfőzni a paszitát, mert felesége épen azon 
ponton állott, hogy egv taggal megszaporitsa a ház­
népet.

Egyszer csak jön ám ki a bába, hogy jöjjön be 
már az apjuk, meghozta ám a gólya a kis ven­
déget.О

Az ember bemegy, s meglátva a kis uj pol* 
gárt, kalap levéve hálát ad a teremtőnek, hogy mi­
lyen örömöt adott ő nekik; azzal kimegy s tovább 
vágja a fát.

Egyszer csak jön ki a bába megint, s hívja be 
az örömapát, hogy jöjjön be, hozott ám a gólya még 
másikat is. >

Az ember nagy fejcsóválva be megy s m eglát­
ván a másik kis csecsemőt, felsóhajt: „ejh édes is­
tenem, de különös módon mutogatod a te nagy ha­
talmadat az éu szegény háznépemen“ — azzal kimen t 
s vágta a fát tovább. E gy kevés vártatva hívja ám a 
bába megint, hogy jöjjön hamar, van ám h a r m a ­
d i k  i s .

Már ekkor nem ment be az örömapa, csak az ab­
lakon kiáltá be ezt: A n n y u k !  m a l a t z t z a l t e !
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D i s k u r s z u s
Mihály ̂ azda és Iczig szontszéd között.

Mihály 4:‘ Ugyan 
szomszéd! miért van az 
már megint, hogy a 
Borsszem Jankó egy 
egész hasábot szentel 
azoknak az e г к ö 1 e s- 
t é l é n  s z a b a d  szé­
ni é l v e  к n e к ?

Iczig: Gattüber- 
divelt.. Mihály bácsi ! 
hát nem thodja khijárt 
itt a moltkhor Bécs- 
bül ?

Mihály: De hogy 
nem ! Hát a Giskra ! 

Iczig : N u! hát ■

nem thapasztalta még khend, hugyha valami nevezethes 
emberek légy mm ekli Béesb ül, a Burszem Jankhó rügthün 
bemothatja nekhik azokhat a drágaláthos szípségekhet!

Mihály : Ejnye szomszéd ! csakugyan igaz ám, — 
mikor a bécsi delegátusok itt voltak Pesten, akkor is 
mindig azoknak a képeit közölte, ez már még is csak 
nagy szemérmetlenség!

Iczig : Gatttibediwelt.. Mihály bácsi! szhemérmeth- 
lenségh vagy nem szemérmethlenségh, az seczkojedno — 
mint a thót mondja; — a Bursszem Jankhó azért Burs- 
szem Jankhó, hogy igy thcgyen, lássa khend, ü nem 
thogadhatja meg magáth, ez nekhi már thermészethe.

II.
F r  á te  r 3) páter szedd össze az eklézsiát.
Hozd magaddal az egész szent bagázsiát . .
Más megyében keresünk egy uj drága bont. . 
Oda megyünk, . . . úgy is közel van ide H o n t !

3) Fráter Pál.

Z s i g a  p o s t á s .
T ö b b  yit é k rő l  jö tt  

arra nezve figyelmeztetés, 
bogy a B o r s s z e m  J a n ­
kó  Wrabellv G yörgy úr 
volt szeredi jelenleg budai 
■ftorvved tisztelt- e l v t á r ­

s i n k  b a r o m  n y e l v ű  v e r s é t ,  
magyar, nemet, tót mit a n v itra i’hon­

véd zászló íelszeutelÓsére irt, most ^okt, 
15-iki számában) közli, mint újdonságot, 
méií pedig C su d a b n irá r  rovatában : — 
k ö z l i  p e d ig  m i n d e n  m e g j e g y z é s  
né  1 к ü 1, holott nevezett vers a N é p s z a ­
va  f. é v i  16 ( á p r i l  1 6 -ik i) s z á m á ­
b a n  m á r  m é g j  é n t ,  — s a Ludas 
Matyi Nagy Bogosé, a Matyi f. évi 18 
(april 30-iki) számában egy talpra esett 

tótos versben gratulált W. Gy. u rnák .— Mi is eszre vettük Jankó lopaeeinte- 
lenkedését, azonban csak mosolyogtunk rajta s ha t olvasóink több vidék­
ről nem figyelmeztetnek, nem is szófiánk vala, hozzá lévén már szokva az 
ilyen Borsszamjankóskodáshoz. — Azon, hogy* Csudabosrár czim alatt köz­
ié Jankó nevezett verset, egv cseppet se csudalkozzanak t olvasóink, hát 
ugyan mit várnának mást az olyan gazdagok hulladéka*n élősködőtől mint  
hogy csodabogárnak nevezze a hazafiul lelkesedés becsületes kifejezését. 
— Ilyet csak egy Borsszem Jankó teh e t. —

N ó g r á d i  s i r a l m a s  n ó t á k .
Az „Ellenőr14 előbb közölte mint a Matyi — hanem azért 

itt sem késett még el.
(Ad nótám: czintányéron pogáesa.)

I.
A nógrádi jobboldal,
Hazament egy nagy folttal . . .
Megverte a baloldal 
Boldog végű nagy bottal.
A főispán, viczispán,
Ezért haragszik is tán ?
Hát Á g o s t o n  *) és I s t v á n 2)
Még most is könyezik tán?
Уe sirjatok, rijjatok . . .
Inkább kortest hijjatok ;
Annak bor, pénzt adjatok.
Csak ez segit rajtatok.

2) Pulszky Ágoston. 
a) Huszár István.

!!! Em léksorok!!!
K u k  o r i c z  a J á n o s n a k ,  Székesfehérvár!

Hát megrágtad te is a szijjat 
Szereimetes öcsém János ? !
Meg hizony. — Jobboldali lettél, 
Az már előttem riláges. — 
Borsszem Jankónak küldtél verset 
Es megkapád a jutalmat, 
Visszautasitott! Lásd, ngy kell, 
így já r  a ki köpenyt fo rg a t!!!

A „Nép szava“ előfizetési ára :
Évnegyedre . . . . . , . . .  1 frt
Félévre .' . . . v  .................... Э  frt I
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